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บทคัดย่อ 
 การวจิัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์หลัก 2 ประการ คือ 1) เพื่อศึกษาการเรียงล าดับของอัตถภาคบทคัดย่องานวิจัย
ของวารสารด้านวิทยาศาสตร์ และ 2) เพื่อศึกษากาลเวลา วาจก และประเภทของประโยคที่ใช้ในแต่ละอัตถภาค 
กลุ่มเป้าหมายที่ใช้ในการวิจัยคือ บทคัดย่องานวิจัยของวารสารด้านวิทยาศาสตร์ จ านวน 50 บทคัดย่อ ในฐานข้อมูล 
Thai-Journal Citation Index Centre ตีพิมพ์ระหว่างปี พ.ศ. 2560 ถึง พ.ศ. 2561 โดยการเลือกแบบเจาะจง จากนั้น
ท าการวิเคราะห์อัตถภาคตามทฤษฎีของ Santos (1996) สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลคือ ค่าความถี่และค่าร้อยละ 
ผลการวิจัยพบว่า 1) การเรียงล าดับของอัตถภาคบทคัดย่องานวิจัยของวารสารด้านวิทยาศาสตร์ พบการเรียงตัวของอัตถ
ภาค 5 รูปแบบ และมักจบการเขียนบทคัดย่อด้วยการอภิปรายผลการวิจัย (M5) และ 2) การใช้ภาษาในอัตถภาค               
ในบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ จ าแนกได้ดังนี้ กาลเวลา (tenses) พบมากที่สุดคือ อดีตกาล (past tense) คิดเป็น
ร้อยละ 53 วาจก (voices) พบมากที่สุดคือ กรรตุวาจก (active voice) คิดเป็นร้อยละ 66 และประเภทของประโยค 
(types of sentence structures) พบมากที่สุดคือ เอกรรถประโยค (simple sentence) คิดเป็นร้อยละ 59 
 
ค าส าคัญ : บทคัดย่อ  อัตถภาควิเคราะห์  กาลเวลา  วาจก  ประเภทของประโยค 
 

Abstract 
 The aims of the current study were 1) to explore move sequence in the abstracts published 
in the science journals and 2) to investigate the language used in moves: tenses, voices, and types of 
sentence structure. The samples used in the study consisted of 50 abstracts published in the science 
journals on Thai-Journal Citation Index Centre during 2017-2018.  The data analysis was based on the 
analytical theory of Santos ( 1996) ; meanwhile, the data were analyzed through frequency and 
percentage.  The findings showed 1)  the move sequencing found in the science journals abstracts 
featured six patterns and all patterns were ended with discussions ( M5)  and 2)  the most frequently 
used language consisted of the past tense (53%), the active voice (66%), and simple sentence (59%). 
Keywords : Abstracts,  Move Analysis,  Tenses,  Voices,  Types of Sentence Structure 
 
บทน า 
 บทบาทนักวิชาการมีหลายบทบาท แต่บทบาทหนึ่งที่ส าคัญ คือ การเผยแพร่ความรู้และองค์ความรู้ ซึ่งอาจ 
ท าได้หลายวิธี เช่น การสอนงาน การบรรยาย การสาธิตและการเขียน เมื่อเปรียบเทียบผลกระทบในการเผยแพร่ความรู้
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จะเห็นได้ว่าการเขียนจะสามารถเผยแพร่ได้กว้างขวางมากที่สุด อีกท้ังยังคงทนถาวรอีกด้วย การเผยแพร่ความรู้โดยการ
เขียนส าหรับนักวิชาการและนักวิจัยนี้ส่วนใหญ่จะท าในรูปของงานวิชาการ อนึ่งบทความทางวิชาการทางด้าน
วิทยาศาสตร์ที่เขียนเป็นภาษาอังกฤษมีความส าคัญในการเผยแพร่ แลกเปลี่ยน และติดตามความรู้ระหว่างนักวิจัยทั่วโลก            
(ชนิภรณ์  ภู่มณี และทรงศรี  สรณสถาพร, 2560, น. 3) บทความวิชาการเป็นบทความที่น าเสนอความรู้ทางวิชาการและ
ประสบการณ์ของผู้เขียนซึ่งได้จากการอ่าน การสังเกต การสัมภาษณ์ ฯลฯ ผู้เขียนได้วิเคราะห์ข้อมูลความรู้ทางวิชาการ 
และเลือกสรรสาระที่ส าคัญเพียงประเด็นเดียว น ามาเขียนแสดงความคิดเห็นในรูปแบบของบทความ วิธีการน าเสน อ
เนื้อหาทางวิชาการจึงมีลักษณะเป็นการเรียบเรียงข้อมูล การแสดงความคิดเห็นใหม่ ๆ การวิจารณ์ การให้ข้อสังเกต            
การเสนอแนะ ฯลฯ และมีท่วงท านองการเขียนท่ีเคร่งขรึมและเป็นทางการ  
 บทคัดย่อถือเป็นส่วนหนึ่งของบทความวิชาการที่ผู้เขียนต้องให้ความส าคัญ เนื่องจากผู้อ่านจะอ่านบทคัดย่อ
ก่อนท่ีจะตัดสินใจว่าจะอ่านบทความทั้งหมดต่อหรือไม่ ส าหรับวงการวิทยาศาสตร์ นักวิชาการและนักวิจัยได้ใช้ประโยชน์
จากบทคัดย่อเพื่อตามติดความก้าวหน้าในการค้นพบทางวิทยาศาสตร์ในปัจจุบัน รวมถึงการแบ่งปันและการเผยแพร่
ผลงานใหม่ ๆ (ชนิภรณ์  ภู่มณี และทรงศรี  สรณสถาพร, 2560, น. 3) บทคัดย่อคือสิ่งที่เขียนเป็นล าดับสุดท้ายของ
งานวิจัยโดยวางอยู่บนพื้นฐานของหลักฐานและเรื่องราวท่ีศึกษาวิจัยอย่างคร่าว ๆ เมื่อบทความได้รับการตีพิมพ์ บทคัดย่อ
ของบทความงานวิจัยอาจจะไปปรากฏอยู่ในที่ต่าง ๆ หลายที่ บทคัดย่อจะอยู่ที่เดียวกันกับหัวข้อเรื่อง (Title) และจะเป็น
ทั้งส่วนหน้าของบทความ (Front Matter) และเป็นบทสรุปของบทความ (Summary Matter) (กรกนก  รุณย์คติ, 2556, 
น. 1) ทั้งนี้บทคัดย่อ (Abstract) ต้องเขียนโดยใช้ศัพท์วิชาการ เป็นข้อความที่มีสาระเข้มข้น สั้น กะทัดรัด ถูกต้อง และ
สมบูรณ์ในตัวเอง เพื่อแสดงสาระสรุปของโครงการเสนอของรายงานวิจัย ตลอดจนสื่อสารให้ผู้อ่านหรือผู้เกี่ยวข้อง                
ได้ทราบและเข้าใจสาระส าคัญของงานวิจัยได้โดยไม่ต้องอ่านรายงานวิจัยทั้งฉบับ  
 ในด้านลักษณะทางภาษาศาสตร์ของการเขียนบทคัดย่อนั้น บทคัดย่อควรเขียนด้วยอดีตกาล (Past Tense) 
สรรพนามบุรุษที่ 3 (The Third Person) ประโยคที่ประธานเป็นผู้ถูกกระท า (Passive Voice) และเลี่ยงการใช้ประโยค
ปฏิเสธในการเขียนบทคัดย่อ นอกจากนี้บทคัดย่อควรเลี่ยงประโยคย่อยที่มีอนุสันธาน ( Subordinate Clauses) 
สัญลักษณ์ต่าง ๆ ค าย่อ (Abbreviations) และค าสั้น ๆ ของภาษา (Shortcuts) อย่างไรก็ตาม APA (2002) ได้เสนอ
ลักษณะทางภาษาศาสตร์ที่แตกต่างกันเล็กน้อย นั่นคือการเสนอให้ใช้ กรรตุวาจก (Active Voice) ที่มีสรรพนาม I และ 
We มากกว่า กรรมวาจก (Passive Voice) อีกทั้งควรใช้อดีตกาล (Past Tense) ในการอธิบายการทดลองและตัวแปร
ต่าง ๆ แต่ควรใช้ปัจจุบันกาล (Present Tense) ในการอธิบายผลการทดลอง บทสรุปและการประยุกต์ใช้ (กรกนก     
รุณย์คติ และมณฑา  จาฏุพจน์, 2557, น. 112) นอกจากนี้ การเขียนประโยคในบทความภาษาอังกฤษสามารถเขียนได้  
4 รูปแบบ ได้แก่ เอกรรถประโยค (Simple Sentence) อเนกรรถประโยค (Compound Sentence) สังกรประโยค 
(Complex Sentence) และ อเนกรรถสังกรประโยค (Compound-complex Sentence) (ชนิภรณ์  ภู่มณี และทรงศรี  
สรณสถาพร, 2560, น. 4) ข้อผิดพลาดส่วนใหญ่เป็นเรื่องไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ เช่น ความสอดคล้องของประธานและ
กริยา (Subject-verb Agreement) กาลเวลา (Tenses) ประโยคต่อเนื่อง (Runs-on) ประโยคไม่สมบูรณ์ (Fragments) 
ชนิดของค า (Parts Of Speech) และอื่น ๆ (กรกนก  รุณย์คติ, 2556, น. 2) 
 อนึ่งในการวิเคราะห์อัตถภาคในบทคัดย่อนั้น มีนักวิชาการ 4 ท่าน ผู้ที่ได้น าเสนอทฤษฎีไว้อย่างน่าสนใจ 
ได้แก่ Swales (1990) Bhatia (1993) Taddio et al. (1994) และ (Santos, 1996) ซึ่ง Swales (1990) ถือได้ว่าเป็น              
ผู้บุกเบิกการวิเคราะห์อัตถภาค โดยในทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาคของเขานั้นได้เริ่มวิเคราะห์ในส่วนของภาคบทน า       
ภาควิธีการวิจัย ภาคผลการวิจัย และภาคอภิปรายผลวิจัย ในส่วนของ Bhatia (1993) ได้น าเสนอการวิเคราะห์                
ใน 4 องค์ประกอบส าคัญ ได้แก่ การแนะน าวัตถุประสงค์ การอธิบายวิธีการวิจัย การสรุปผลวิจัย และการน าเสนอข้อสรุป 
ขณะที่ Taddio et al. (1994) ได้น าเสนอทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาคใน 8 องค์ประกอบ ได้แก่ วัตถุประสงค์               
การออกแบบการวิจัย บริบท ตัวอย่าง การทดลอง การวัดผล ผลการวิจัย และข้อสรุปผลการวิจัย และสุดท้ายคือ Santos 
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(1996) ผู้ที่ได้เน้นการศึกษาบทคัดย่อของบทความวิจัยในสาขาภาษาศาสตร์ ได้น าเสนอทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาค             
ใน 5 องค์ประกอบหลัก ได้แก่ ข้อมูลที่เป็นภูมิหลัง วัตถุประสงค์การวิจัย การอธิบายวิธีการวิจัย ผลการวิจัย และสรุป
ผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย ซึ่งทฤษฏีเหล่านี้นักวิจัยควรเลือกใช้โดยค านึงองค์ประกอบหลักที่ปรากฎพบร่วมกัน
เป็นส่วนใหญ่เพื่อใช้เป็นเกณฑ์วิเคราะห์ 
 จากค ากล่าวข้างต้นจะเห็นได้ว่าปัญหาในการเขียนบทคัดย่อในงานวิจัยส่วนใหญ่มักเป็นเรื่องไวยากรณ์ ท้ังใน
ระดับประโยคและระดับค า นอกจากไวยากรณ์แล้ว การเขียนบทคัดย่อยังต้องค านึงถึงองค์ประกอบและรูปแบบการเขียน 
เพราะบทคัดย่อมีรูปแบบการเขียนเฉพาะว่าควรมีเนื้อหาใดบ้างและต้องเรียงล าดับอย่างไร (กรกนก  รุณย์คติ, 2556,    
น. 2) บทคัดย่อที่ดีควรประกอบด้วย 1 ย่อหน้าหรือมากกว่า โดยเป็นย่อหน้าที่ได้รับการเรียบเรียงอย่างดี ในด้านความ
เป็นเนื้อเดียว ความสอดคล้อง ความเที่ยงตรง และสามารถสื่อความหมายได้ (ปิยนารถ  สิงห์ชู, 2555) เมื่อผู้เขียนจะ
เขียนบทความวิจัยภาษาอังกฤษและได้ศึกษาหลักการใช้ภาษาอังกฤษแล้ว ผู้เขียนควรศึกษาลักษณะหรือรูปแบบ และการ
เรียงล าดับข้อมูลในการเขียนของบทคัดย่อแต่ละประเภทก่อนลงมือเขียนด้วย นักภาษาศาสตร์ได้ท าการศึกษาลักษณะ
หรือรูปแบบและการเรียงล าดับข้อมูลในการเขียนของบทคัดย่อเพื่อช่วยให้ผู้เขียนงานวิจัยได้เรียนรู้และเขียนบทคัดย่อ
ภาษาอังกฤษได้ง่ายขึ้น ซึ่งในทางภาษาศาสตร์เรียกการศึกษานี้ว่า อัตถภาควิเคราะห์ (ชนิภรณ์  ภู่มณี และทรงศรี    สรณ
สถาพร, 2560, น. 6)  
 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 1. เพื่อศึกษาการเรียงล าดับของอัตถภาคบทคัดย่องานวิจัยของวารสารด้านวิทยาศาสตร์  
 2. เพื่อศึกษากาลเวลา วาจก และประเภทของประโยคที่ใช้ในแต่ละอัตถภาค 
 วรรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง  
 Swales (1990) ผู้คิดค้นอัตถวิเคราะห์ (move analysis) เสนอไว้ว่าอัตถภาควิเคราะห์เป็นทฤษฏีหนึ่ง                   
ที่น ามาใช้ในการวิเคราะห์สัมพันธสาร โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อจ าแนกหน่วยสัมพันธสารหรือหน่วยวากยสัมพันธ์ ตามหน้าที่
ในการสื่อสาร สัมพันธสารที่ใช้วิเคราะห์อาจจะเป็นภาษาพูดหรือภาษาเขียนก็ได้ หน่วยสัมพันธสารหรือหน่วย
วากยสัมพันธ์ที่ว่านี้สามารถเป็นหน่วยทางไวยากรณ์ ได้ทั้งในระดับประโยค ถ้อยค า 
 Santos (1996) ได้เสนอทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาคไวด้ังนี้ 

The Five Moves 
Move 1: Situating the research 
Sub-move 1A – Stating current 
knowledge 
     And / or 
Sub-move 1B – Citing previous 
research 
     And / or 
Sub-move 1C – Extended 
previous research 
Sub-move 2 – Stating the 
problem 

Move 2: Presenting the 
research 
Sub-move 1A – indicating main 
features 
     And / or 
Sub-move 1B – indicating the 
main purposes 
     And / or 
Sub-move 2 – Hypothesis raising 

Move 3: Describing the 
methodology 

Move 4: Summarizing the 
results 
Move 5: Discussing the 
research 
Sub-move 1 – Drawing 
conclusion 
     And / or 
Sub-move 2 – Giving 
recommendations 
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วิธีด าเนินการวิจัย 
 การด าเนินการวิจัย แบ่งเป็น 2 ขั้นตอน ดังนี ้
 ขั้นตอนที่ 1 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 1. เก็บรวบรวมข้อมูลโดยการรวบรวมบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์จ านวน 50 บทคัดย่อ                       
จากฐานข้อมูล Thai-Journal Citation Index Centre ที่ตีพิมพ์ระหว่างปี พ.ศ. 2560 ถึง พ.ศ. 2561 พร้อมทั้งก าหนด
จ านวนค าในบทคัดย่อให้อยู่ระหว่าง 150-250 ค า 
 2. ดาวน์โหลดกลุ่มตัวอย่างทั้งหมด คือ บทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์จ านวน 50 บทคัดย่อ และ               
ด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์จ านวน 50 บทคัดย่อ จากฐานข้อมูล Thai-Journal Citation Index Centre                
ที่ตีพิมพ์ระหว่างปี พ.ศ. 2560 ถึง พ.ศ. 2561 
 ขั้นตอนที่ 2 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 ผู้วิจัยใช้ทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาคของ Santos (1996) มาวิเคราะห์การเรียงล าดับของอัตภาคในบทคัดย่อ
งานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ หลังจากที่ก าหนดรหัส ABS1-50 แทนบทคัดย่องานทางวิทยาศาสตร์ทั้ง 50 ช้ิน จากนั้น
ก าหนดรหัสการเรียงอัตถภาคไว้ตามล าดับดังนี้  M1 คืออัตภาคที่ 1 เมื่อบทคัดย่อระบุข้อมูลบทน าของงานงานวิจัย 
M1S1A คือบทคัดย่อได้กล่าวถึงข้อมูลพื้นหลัง และ/หรือ M1S1B คือบทคัดย่อได้อ้างอิงวิจัยก่อนหน้า และ/หรือ M1S1C 
คือบทคัดย่อได้ต่อยอดจากงานวิจัยก่อนหน้า และ/หรือ M1S2  คือบทคัดย่อได้กล่าวถึงที่มาของปัญหา M2 คืออัตถภาค
ที่ 2 เมื่อบทคัดย่อปรากฎข้อมูลน าเสนองานวิจัย M2S1A คือเมื่อบทคัดย่อได้กล่าวถึงจุดมุ่งหมายของงานวิจัย และ/หรือ 
M2S1B คือเมื่อบทคัดย่อได้ระบุจุดประสงค์หลักของงานวิจัย และ/หรือ M2S2 คือเมื่อบทคัดย่อได้กล่าวถึงสมมติฐานของ
งานวิจัย M3 คืออัตถภาคที่ 3 คือเมื่อบทคัดย่อได้ให้ข้อมูลอธิบายเกี่ยวกับวิธีการวิจัย M4 คืออัตภาคที่ 4 คือเมื่อบทคัดย่อ
ได้ให้ข้อมูลเกี่ยวกับผลของงานวจัย และ M5 คืออัตถภาคที่ 5 เมื่อบทคัดย่อได้ให้ข้อมูลที่อภิปรายผลของงานวิจัย M5S1 
คือเมื่อบทคัดย่อได้ให้ข้อสรุปถึงผลที่ได้จากงานวิจัย และ/หรือ M5S2 คือเมื่อบทคัดย่อได้ให้ข้อเสนอแนะส าหรับงานวิจัย
ต่อไป ท้ังหมดนี้คือรหัสที่ใช้ก ากับการวิเคราะห์การเรียงล าดับของอัตภาคที่ปรากฎในบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ 
 ต่อมาผู้วิจัยจึงท าการศึกษาการใช้ภาษาของแต่ละอัตถภาค แบ่งเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ 1) กาลเวลา (Tenses) 
ซึ่งมีอยู่ 3 กลุ่ม ได้แก่ ปัจจุบันกาล (Present tenses) อดีตกาล (Past tenses) และ อนาคตกาล (Future Tenses)           
2) วาจก (Voices) มีอยู่ 2 กลุ่ม ได้แก่ กรรตุวาจก (Active Voice) และ กรรมวาจก (Passive Voice) และ 3) ประเภท
ของประโยค (Types Of Sentence Structures) มีอยู่ 4 ประเภท ได้แก่ เอกกรรถประโยค (Simple Sentence)            
อเนกรรถประโยค (Compound Sentence) สังกรประโยค (Complex Sentence) และ อเนกรรถสังกรประโยค 
(Compound-Complex Sentence) ทั้งนี้ข้อมูลการวิเคราะห์ทั้งการเรียงล าดับของอัตภาคและการใช้ภาษาของ           
แต่ละอัตถภาคที่บันทึกลงในโปรแกรม Excel ต้องมีการตรวจสอบโดยผู้เช่ียวชาญ จ านวน 3 ท่าน ที่มีความเป็นอิสระ           
ต่อกัน เพื่อหาความเช่ือมั่นแบบความสอดคล้องและความคงเส้นคงวาของข้อมูล (Inter-Rater Reliability) 
 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  
 ประชากรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ คือบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ จ านวน 345 บทคัดย่อ ตีพิมพ์ระหว่าง
ปี พ.ศ. 2560 ถึง พ.ศ. 2561 บนฐานข้อมูล คือ Thai-Journal Citation Index Centre 
 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย คือบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ จ านวน 50 บทคัดย่อ โดยใช้วิธีการเลือก
แบบเจาะจง  
 เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
 นักวิจัยได้ศึกษาอัตถภาควิเคราะห์ในภาคบทคัดย่อของบทความวิจัยในสาขาต่าง ๆ เช่น Bhatia (1993) 
ศึกษาบทคัดย่อของบทความวิจัยในสาขาทั่วไป ในขณะที่ Taddio et al. (1994) ศึกษาบทคัดย่อของบทความวิจัยใน
สาขาการแพทย์ และ Santos (1996) ศึกษาบทคัดย่อของบทความวิจัยในสาขาภาษาศาสตร์ จะเห็นได้ชัดว่า ถึงแม้จะมี
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ทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาคหลากหลายรูปแบบ แต่ทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาคของ Santos (1996) บอกไว้ชัดเจนว่า
เป็นการศึกษาอัตถภาควิเคราะห์ในภาคบทคัดย่อในด้านภาษาศาสตร์ ซึ่งตรงกับวัตถุประสงค์ของงานวิจัยเล่มนี้ ผู้วิจัย            
จึงเลือกรูปแบบทฤษฎีการวิเคราะห์อัตถภาคของ Santos (1996) มาใช้ในการวิเคราะห์บทคัดย่อในครั้งนี้ 
 
ผลการวิจัย 
 1. ผลการศึกษาการเรียงล าดับของอัตถภาคบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ 
  การวิเคราะห์ข้อมูลการเรียงล าดับของอัตถภาคบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ ผู้วิจัยได้แสดงผลการ
วิเคราะห์ข้อมูล ดังนี้ 
 
ตารางที่ 1  การเรียงล าดับของอัตถภาคบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร ์

รูปแบบการเรียงล าดับของอัตถภาค ƒ (n=50) % 
รูปแบบที ่1 M1-M2 และอัตถภาคอ่ืน ๆ 
M1S1A - M2S1B - M3 - M4 - M5S1 
M1S1A - M2S1B - M3 - M4 
M1S1A - M2S1A - M3 - M4 
M1S1A - M2S1B - M3 - M4 - M5S2 
M1S1A - M2S1B - M4 
M1S1B - M2S1B - M3 - M4 
M1S1A - M2S1B - M4 - M5S1 
M1S2 - M2S1A - M3 - M4 - M5S2 
M1S1B - M2S1A - M3 
M1S1A - M2S1A - M3 - M5S1 
M1S2 - M2S1A - M3 - M5S1 
M1S2 - M2S1A - M4 
M1S1A - M2S1B 
M1S1A - M2S1A 
M1S2 - M2S1A - M3 - M4 - M5S1 

19 
3 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

38 
6 
4 
4 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

รูปแบบที ่2 M2-M3 และอัตถภาคอ่ืน ๆ 
M2S1B - M3 - M4 - M5S1  
M2S1B - M3 - M4  
M2S1B - M3 - M4 - M5S2  
M2S1A - M3 - M4 
M2S1B - M3 
M2S1A - M3 - M4 - M5S1  

14 
5 
3 
2 
2 
1 
1 

28 
10 
6 
4 
4 
2 
2 

รูปแบบที ่3 M1-M3 และอัตถภาคอ่ืน ๆ 
M1S1A - M3 - M4  
M1S1A - M3 - M4 - M5S1  
M1S1A - M3 - M1S2 - M4  
M1S1A - M3  
M1S2 - M3 - M4  

10 
6 
1 
1 
1 
1 

20 
12 
2 
2 
2 
2 

รูปแบบที ่4 M1-M1 และอัตถภาคอ่ืน ๆ 
M1S1A - M1S1B - M2S1A 

4 
1 

8 
2 
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รูปแบบการเรียงล าดับของอัตถภาค ƒ (n=50) % 
M1S1A - M1S1B - M4 
M1S2 - M1S1A - M2S1A - M3 - M4 - M5S1 
M1S1A - M1S2 - M4 

1 
1 
1 

2 
2 
2 

รูปแบบที ่5 M3-M4  
M3 - M4 

3 
3 

6 
6 

 50 100 

 
 ตารางที่ 1 พบการเรียงตัวของอัตถภาคบทคัดย่อทางด้านวิทยาศาสตร์ 5 รูปแบบ โดยรูปแบบการเรียงตัว
ของอัตถภาครูปแบบท่ี 1 เกิดขึ้นมากที่สุด ซึ่งคิดเป็นร้อยละ 38 ของจ านวนบทคัดย่อท้ังหมด กล่าวคือ บทคัดย่อเริ่มจาก
การก าหนดขอบเขตของงานวิจัย  (M1) การน าเสนองานวิจัย (M2) และอัตถภาคส าคัญอื่น ๆ เช่น การอธิบายวิธีการวิจัย 
(M3) การสรุปผลวิจัย (M4) และจบการเขียนบทคัดย่อด้วยการอภิปรายผลการวิจัย (M5) นอกจากรูปแบบที่ 1 แล้ว               
ผลการศึกษายังพบอีก 4 รูปแบบของการเรียงตัวของอัตถภาค ได้แก่ รูปแบบที่ 2 M2-M3 และอัตถภาคอื่น ๆ คิดเป็น
ร้อยละ 28 รูปแบบท่ี 3 M1-M3 และอัตถภาคอื่น ๆ คิดเป็นร้อยละ 20 รูปแบบท่ี 4 M1-M1 และอัตถภาคอื่น ๆ คิดเป็น
ร้อยละ 8 และรูปแบบที่ 5 M3-M4 เป็นรูปแบบการเรียงตัวของอัตถภาคที่เกิดขึ้นน้อยที่สุดโดยเกิดขึ้นร้อยละ 6 ของ
รูปแบบทั้งหมด 
 2. ผลการศึกษาการใช้ภาษาของแต่ละอัตถภาคในเร่ือง กาลเวลา วาจก และประเภทของประโยค 
  การวิเคราะห์ข้อมูลการใช้ภาษาของแต่ละอัตถภาคในเรื่องกาลเวลา วาจก และประเภทของประโยค 
ผู้วิจัยได้แสดงผลการวิเคราะห์ข้อมูล ดังนี้ 
 

 
ภาพที่ 1 แผนภูมิแสดงการใช้ภาษาของแต่ละอัตถภาคในเรื่องกาลเวลา 

 
 ภาพที่ 1 พบการใช้ภาษาของอัตถภาคทั้งหมดในบทคัดย่อด้านวิทยาศาสตร์ เรื่องกาลเวลา พบมากที่สุดคือ 
อดีตกาล คิดเป็นร้อยละ 53 และการใช้ภาษาของอัตถภาคทั้งหมดเรื่องกาลเวลาที่พบน้อยที่สุดได้แก่ อนาคตกาล คิดเป็น
ร้อยละ 1  

0

50

100

46 53

1
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ภาพที่ 2 แผนภูมิแสดงการใช้ภาษาของแต่ละอัตถภาคในเรื่องวาจก 

 
 ภาพที่ 2 พบการใช้ภาษาของอัตถภาคทั้งหมดในบทคัดย่อด้านวิทยาศาสตร์ เรื่องวาจก พบมากที่สุดคือ    
กรรตุวาจก คิดเป็นร้อยละ 66 และการใช้ภาษาของอัตถภาคทั้งหมดในเรื่องวาจกท่ีพบน้อยที่สุดได้แก่ กรรมวาจก คิดเป็น
ร้อยละ 34 
 

 
ภาพที่ 3 แผนภูมิแสดงการใช้ภาษาของแต่ละอัตถภาคในเรื่องประเภทของประโยค 

 
 ภาพที่ 3 พบการใช้ภาษาของอัตถภาคทั้งหมดในบทคัดย่อด้านวิทยาศาสตร์ เรื่อ งประเภทของประโยค               
พบมากที่สุดคือเอกรรถประโยค คิดเป็นร้อยละ 59 รองลงมาคือ อเนกรรถประโยค คิดเป็นร้อยละ 22 ต่อมาคือสังกร
ประโยค คิดเป็นร้อยละ 18 และอัตถภาคทั้งหมดที่พบน้อยที่สุดได้แก่ อเนกรรถสังกรประโยค คิดเป็นร้อยละ 1  
 
สรุปและวิจารณ์ผล 
 1. การเรียงตัวของอัตถภาคด้านวิทยาศาสตร์ 
  จากผลการศึกษาการเรียงล าดับของอัตถภาคบทคัดย่อรูปแบบท่ี 1-5 จากด้านวิทยาศาสตร์ พบการเรียง
ตัวของอัตถภาคบทคัดย่อทางด้านวิทยาศาสตร์ 5 รูปแบบ สอดคล้องกับชัชนันท์  ยาทิพย์ และทรงศรี  สรณสถาพร  
(2559, น. 88) ไม่ว่าจะเป็นบทคัดย่อจากวารสารที่มีคุณภาพหรือวารสารที่ด้อยคุณภาพปรากฎอัตถภาคทั้ง 5  เกินกว่า
ร้อยละ 60 กล่าวได้ว่าอัตถภาควิเคราะห์ สามารถใช้เป็นหลักเกณฑ์หนึ่งในการจ าแนกประเภทวารสารที่มีคุณภาพ และ
ด้อยคุณภาพได้ ทั้งนี้ในการวิจัยครั้งได้พบปแบบการเรียงตัวของอัตถภาครูปแบบที่ 1 มากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 38 ของ
จ านวนบทคัดย่อทั้งหมด กล่าวคือรูปแบบการเรียงตัวของอัตถภาคบทคัดย่อเริ่มจากการก าหนดขอบเขตของงานวิจัย 
(M1) เพราะต้องการแสดงให้เห็นว่างานวิจัยนั้นมีความเป็นมาหรือมีความส าคัญอย่างไร (กรกนก  รุณย์คติ, 2556, น. 13) 
ขัดแย้งกับการศึกษาของไพศาล  แย้มวงษ์ (2561, น. 10-11) ที่พบรูปแบบท่ี 2 มากที่สุด ในการศึกษารูปแบบการเรียน
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บทคัดย่อภาษาอังกฤษในวารสารวิชาการจิตวิทยาของประเทศไทย และไม่สอดคล้องการศึกษาของญาณัชพิมพ์      
ภาสวรเวทย์ (2555, น. 70) ที่พบว่านักศึกษาไทยมีแนวโน้มให้ความส าคัญกับอัตถภาคที่ 4 และอัตถภาคที่ 3 ในการ
เขียนบทคัดย่อวิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโทและปริญญาอก ต่อมาก็คือประเด็นการน าเสนองานวิจัย (M2) อัตถภาคส าคัญ
อื่น ๆ เช่น การน าเสนอเครื่องมือ และการอธิบายวิธีการวิจัย (M3) การสรุปผลวิจัย (M4) และจบการเขียนบทคัดย่อด้วย
การอภิปรายผลการวิจัย ข้อเสนอแนะในการน าไปใช้ และข้อเนอแนะในการศึกษาครั้งต่อไป (M5) นอกจากรูปแบบที่ 1 
แล้ว ผลการศึกษายังพบอีก 4 รูปแบบของการเรียงตัวของอัตถภาค ได้แก่ รูปแบบที่ 2 M2-M3 และอัตถภาคอื่น ๆ คิด
เป็น ร้อยละ 28 รูปแบบที่ 3 M1-M3 และอัตถภาคอื่นๆ คิดเป็นร้อยละ 20 รูปแบบท่ี 4 M1-M1 และอัตถภาคอื่น ๆ คิด
เป็นร้อยละ 8 และรูปแบบท่ี 5 M3-M4 เป็นรูปแบบการเรียงตัวของอัตถภาคที่เกิดขึ้นน้อยท่ีสุดโดยเกิดขึ้นร้อยละ 6 ของ
รูปแบบทั้งหมด 
 2. การใช้ภาษาในอัตถภาคในบทคัดย่องานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ 
  กาลเวลาที่พบในอัตถภาคบทคัดย่อด้านวิทยาศาสตร์ และด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ พบมาก
ที่สุดคือการใช้ อดีตกาล (Past Tense) กล่าวคือ บทคัดย่อนิยมเขียนในรูปของอดีตกาล เนื่องจาก การใช้อดีตกาล (Past 
Tense) เพื่อการกล่าวถึงวัตถุประสงค์ของงานวิจัย วิธีการด าเนินการวิจัย และสรุปผลการวิจัยที่ท าเสร็จสิ้นไปแล้ว  
(บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, 2551, ออนไลน์) วาจกท่ีพบในอัตถภาคบทคัดย่อด้านวิทยาศาสตร์ พบมากที่สุด
คือ กรรตุวาจก (Active Voice) กล่าวคือ ผู้วิจัยใช้ กรรตุวาจก (Active Voice) เพื่อเน้นประธานเป็นผู้กระท าหรือ
ต้องการให้ความส าคัญต่อประธานของประโยคนั้น ๆ และสามารถช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจได้ง่ายมากยิ่งขึ้น ประเภทของ
ประโยคที่พบในอัตถภาคบทคัดย่อด้านวิทยาศาสตร์ พบมากที่สุดคือ เอกรรถประโยค ( Simple Sentence)                    
เพราะผู้เขียนต้องการเสนอข้อมูลที่ชัดเจน ประเด็นเดียวเพื่อให้ผู้อ่านเห็นความหนักแน่นของข้อมูลและสามารถเข้าใจได้
โดยง่าย ผู้เขียนจึงเขียนเป็นประโยคแบบใจความเดียว 
 ข้อเสนอแนะ 
 1. ในด้านการน าไปใช้ นักวิจัยหน้าใหม่และนักวิจัยท่ียังขาดประสบการณ์ในการเขียนบทคัดย่อภาษาอังกฤษ
สามารถน าความรู้เรื่องกาล วาจก และประเภทของประโยคไปใช้เป็นแนวทางประกอบการอ่านและการเขียนบทคัดย่อได้ 
 2. ในด้านการศึกษาการใช้ภาษา ควรศึกษาการกาลเวลา วาจก และประเภทของประโยคที่ใช้ในศาสตร์            
อื่น ๆ เช่น การวิเคราะห์อัตถภาคในบทคัดย่อของสาขาวิชาทางด้านวิทยาศาตร์และสาขาวิชาทางด้านมนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ 
 3. ในด้านการศึกษาระดับค า ควรศึกษาการใช้กลุ่มค าเช่ือม ควรศึกษาค าศัพท์ในประเด็นความถี่ของค า 
(Frequency) หรือค าท่ีปรากฎข้างเคียง (Collocation) 
 
กิตติกรรมประกาศ 
 งานวิจัยฉบับนี้ได้รับการสนับสนุนจากสาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ท่ีส่งเสริม
ให้มีโอกาสในการด าเนินการวิจัยจนเสร็จสิ้น ขอขอบคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ปรีชา ศรีเรืองฤทธิ์ อาจารย์หทัยชนก  
อ่างหิรัญ และอาจารย์โอลิเวอร์  อุ่นละม้าย ผู้ให้ค าปรึกษาและท าหน้าที่ตรวจสอบความเช่ือมั่นแบบความสอดคล้องและ
ความคงเส้นคงวาภายในในการวิเคราะห์การเรียงล าดับของอัตภาคตลอดจนการวิเคราะห์ข้อมูลการใช้ภาษา เกี่ยวข้องกับ
กาลเวลา วาจก และประเภทของประโยคอย่างดีตลอดมา ผู้วิจัยขอขอบพระคุณเป็นอย่างสูงไว้ ณ ท่ีนี้  
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